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"Moausbie'" ciaoBa 2023 roga B aHIIMIICKOM fI3LIKE

AnHoTamus: «MoaaeiMu» ciioBamu (buzzwords, catchphrases, vogue words) B aHIIHHCKOM
SI3bIKC HA3BIBAIOTCS CJIOBa W (Ppasbl, HEPEIKO SBJSIONIMCCS HEOJOTHM3MaMH, KOTOPBIC CTalld
MOJIHBIMH ¥ TIOMYJIIPHBIMH M YaCTO UCIOJIB3YIOTCS B OCHOBHOM B COIMAJIBHBIX CETSIX U MHTCPHETE,
a TaK)Ke B KOMMEPUYECKHX, PEKJIAMHBIX U ITPO(EeCCHOHAIBHBIX cepax JijIs CO3IaHus BIICUATIICHHS O
TOBOPSILEM M MPHAAHHS YEMY-JIMOO BaXKHOCTH, YHUKAJIBHOCTH WM HOBH3HBI. Takue CIIOBa,
HECMOTPs Ha OBICTPOE PACHPOCTPAHCHHUE U TAKOM K€ OBICTPBIN BBIXOJ] U3 YIIOTPEOICHHS OTPAXKAIOT
B3ISIBI M IIEHHOCTH OOIIECTBA OIMPEICICHHOIO MEePHO/ia BPEMEHH, MEPEKIMKAIOTCS ¢ Hanbosee
3HAYMMBIMH JOCTHKCHHUSIMH B Pa3JIUYHBIX 00JACTIX KHU3HU U CO3JIAIOT «IIOPTpeT» 3moxu. KpymHbie
m3nanust Oxford Press, Cambridge Dictionary u Collins Dictionary eXerogHo OTOHpaIOT «CJI0Ba
rojia», OCHOBBIBAsICh Ha YaCTOTHOCTH HX YIOTPEOJICHUS M 3HAYMMOCTH JUIsl oOmiecTBa. B manHo#M
CTaThe PaCCMATPUBAIOTCS «MOJHBIC» CJIOBA, OTOOPaHHBIC B HOMHHAIIMIO Ha CTAHOBJICHUE «CJIIOBOM
rojia» ¥ Ha OCHOBE UX BBICTPAMBACTCS S3BIKOBAsI KApTHHA.
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“Buzzwords” in English

Buzzwords (catchphrases, vogue words) in English are words and phrases, often
neologisms, that have become fashionable and popular and are often used mainly on social
networks and the Internet, as well as in commercial, advertising and professional fields to create
impressions of the speaker and giving something importance, uniqueness, or novelty. Such words,
despite their rapid spread and equally rapid fall out of use, reflect the views and values of a society
of a certain period of time, echo the most significant achievements in various areas of life and create
a “portrait” of the era. Major publications Oxford Press, Cambridge Dictionary and Collins
Dictionary annually select “words of the year” based on the frequency of their use and significance
for society. This article examines “fashionable” words selected for the “word of the year”
nomination and builds a linguistic picture on their basis.
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HecMmorps Ha TO, YTO aHINIMKMCKUM SA3BIK SIBISAETCS YCTOMYMBOM CUCTEMOM 3HAKOBBIX €IUHUILL
C YKpENUBIIUMHKCS B HEWU S3BIKOBBIMH KOHCTPYKTaMH, 3Ta CHCTEMa HaxXOAHWTCS B TMPOIEcCe
MOCTOSTHHOTO PAa3BUTHS, U pedeBas Moia OecTpephlBHO OKAa3bIBAE€T OINIYTUMOE BIMSHHE Ha Hee.
«MonubiMuy ciioBamu (buzzwords, catchphrases, vogue words) B aHTJIMIICKOM SI3bIKE HA3bIBAIOTCS
cioBa U (pa3bl, HEPEAKO SBISIONIMECS HEOIOTU3MAMU, KOTOPhIE CTaTl MOJHBIMHU U TOMYISPHBIMU
¥ 4aCTO MCIOJB3YIOTCS, B OCHOBHOM, B COITMAJILHBIX CETSIX M MHTEPHETE, a TAK)KE B KOMMEPUECKUX,
peKIaMHBIX H MpodeccHoHaNbHBIX cepax ISl cO3MaHus BIEUATICHUS O TOBOPSAIIEM U MPHUAAHUS
4eMy-JTn00 BaXKHOCTH, YHUKAIHbHOCTH WJIM HOBU3HBI. TaKUM CIIOBOM MOXET CTaTh JJaBHO M3BECTHOE
CIIOBO, HO TIOJNIyYMBIIIEE HEOOBIYAHO IIMUPOKOE PACHPOCTPAHCHHUE B OINPEACICHHBIA TEePUOT
BpeMeHU. «MOJIHBIE)» CI0BA YaCTO CBA3aHbl C U3BECTHBIMU JIFOJbMH, KOTOPbIE MX MCIOJIb30BAIA U
celialiy MOMYJISIPHBIMHU.
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B craree H. I JKypaBieBoll BbI€NEHBI CIEAYIONINE KPUTEPUU CIIOBA, KAK «MOJHOTO»:
HOBU3HA, AaKTyaJbHOCTb, COBPEMEHHOCTb, YaCTOTHOCTb  YHNOTpPEOJEHHUS, COOTBETCTBUE
ACTETHYECKUM TPEINOYTCHHUSIM U TMOTPEOHOCTSIM OMPEAeNICHHOW YacTH O0IIecTBa, — B TO BpeMsl,
kak JI. A. TTonoBa yTBep:KJaeT, UTO «JUIs OOBIIEHHOTO S3BIKOBOTO CO3HAHUSI HOBH3HA U MAaCCOBOCTh
YIOTPeOICHHSI SIBISTFOTCS TOCTAaTOYHBIMH [[IPU3HAKAMU | JJISi TOTO, YTOOBI CYUTATh OTU CIUHUIIBI
MonHbIMU». A. b. T'odMmaH BblZenseT UTPOBOI XapakTep KaK OIWH U3 MPU3HAKOB «MOJHOTO» CJIOBA
[8, c. 45].

Eme onHa xapakTepucTHKa MOJAHBIX CJIOB — JE€MOHCTPATUBHOCTb, KOTOPAsl MPOSBISAETCSA B
HEOOBIYHOCTH (OPMBI W SPKOCTH TUIAHA BBIPAKEHHUS. IJTOT KPHUTEPUA TPUOOpPETAET BaXKHOE
3HAQYEHWE B COBPEMEHHOM JHWHAMMYHOM MHpE, TJ€ KOMMYHHUKAIUS XapaKTepHU3yeTcs
HETMPOJOJDKUTEIBHOCTBIO U TMOBEPXHOCTHOCTBIO, a 3HAYUT «MOJIHOE» CJIOBO JOJIKHO CTaTh
MapKepoM OBICTPOIl M aJeKBAaTHOM OLIEHKH CyOBEKTOB oOmieHus. [lapTHep mo KOMMyHMKAaIWH,
y3HaBas TaKk HA3bIBAEMOE «MOJHOE CIIOBO», MOJYYAET «CUTHAJ, YTO TOBOPSILIHUMA HUIET B HOTY CO
BPEMEHEM, UTO OH IMOAJEPKHUBAET SI3bIKOBOM UMUK OMPENEICHHON COUAIbHON TPyl WIH y3YC
comuymay [14, c. 85].

CTOHUT OTMETHUTD, YTO pedeBast MO SBJISIETCS IIACTUYHBIM U 2()eMEPHBIM CIIOEM JIEKCUKH —
«MOJIHBIC» CIIOBA YCTApEBAIOT M MCYE3AI0T U3 PEUU TaK ke OBICTPO, KaK W MOSBISIOTCSA B HEel. Tem
HE MEHee, TaKHe CJOBa OTPaXalT B3MISAAbl M LIEHHOCTH OOIIECTBA OMPEIECIIEHHOTO MepHuoaa
BPEMCHH, TIEPEKIIMKAIOTCS ¢ HanboJiee 3HAUMMBIMH JTIOCTHIKEHUSMHU B Pa3lIMYHBIX 001aCTAX JKU3HU
U CO3JaI0T «I10pTpeT» 310XHU. C TOUKHU 3pEHUS] KPUTEPHUSI COBPEMEHHOCTH MOJHBIE CIIOBA SIBISIIOTCA
«CBOCOOpa3HOM XPOHHMKOH OOIIEeCTBa, CHUTHAjJaMH COI[MAJIBLHOTO BPEMCHH, HCTOYHHUKOM
nH(OPMAIUU O MOJUTUYECKON, SKOHOMHUECKON U KYJIBTYPHOU KH3HU OO0IEeCTBa», O OTHOIICHHUIO
K CJOBY <«IaHHBIM MapaMeTp MNPEANOYTUTENbHEH 0003HAUMTh KaK IPU3HAK AaKTYaJdbHOCTH H
cBexecTu cioBa» [6, C. 457].

HeocBoeHHOCTh «MOIHOTO» CJIOBa WJIM HE3HAHME €r0 TOYHOTO 3HAYECHHS] TPUBOAUT K
pPacCHIMPEHUI0 CHUHTAarMarTMY4eCKWX CBSA3€M M  TOSBICHUIO €ro0 HOBBIX COYETAEMOCTHBIX
BO3MOKHOCTEH. OTH TPOLECCHl MCKAKAIOT 3HAYEHHE MOJHBIX CJIOB, YTO MOXKET IMPUBECTH K
CMBICIIOBOM HEONPEAEICHHOCTH U K OITYCTOLLIEHUIO CEMaHTUKH CIIOBA.

Bo mMHOrHX cTpaHax mMupa HIMPOKO paclpoCTpaHEeHa IMpoIleaypa BHIOOpa «cClIOBa Tofa», u
MOCKOJIBKY OTHUM M3 TJIaBHBIX KPHUTEPHEB BHIOOpA SBISIETCS YacTOTa YMOTpeOlieHUs B S3bIKE 3a
MPOILIEIIN TOJI, B CIIMCOK HOMUHAHTOB OOBIYHO BKJIFOUEHO MHOXKECTBO «MOJIHBIX» cioB. MHTEpec,
KOTOPBI BBI3BIBAET BBHIOOP «CJIOBA TOJa» Y IIMPOKHUX CIIOEB HACENEHUs, TPYIHO OOBICHUTH OJHOU
IIPUYMHOM, HO, OYEBMJIHO, IVIABHOM W3 HHUX SBIIETCS ITO3HABATEIbHBIM HHTEpec. Ilockoimbky
YeJIOBEYECTBY CBOMCTBEHHA pPe(pIeKCUBHOCTH, CTAHOBUTCSA TOHATHBIM, YTO YEIIOBEKY XOUeTcs B
C)KaTOM, JJAKOHUYHOU (hopMe, OYKBaJIbHO OJTHUM CIIOBOM, OXapaKTepu30BaTh TOT WJIM UHOM MEPUOJ
OOIIIECTBEHHON JKU3HH, OTMETUThH MPOXKUTBHIA TOJ, MOABECTH ero uToru. OOIiecTBeHHas >XKHU3Hb
BCEra TMPOSIBISIETCS B KAKUX-TO COOBITHUAX WM TPOIEccax, JId KOTOPBIX YK€ HUMeeTcs
CYIIECTBYIOIIIEE WJIM BHOBH CO3/laBaeMoe 00O3Ha4YeHHe, CIOBECHBIN 3HAK. Takum 00pa3oM, KU3Hb
COBPEMEHHOTO YEJIOBEKa HACHIIICHA KaK MEPEKUTHIMH COOBITHSAMHU, TaK U MHQPOpMAIMEHd O HUX,
MMEHHO TO03TOMY B IIEHTpPE BHHUMaHHUs JtofAed HaxoauTca akuus «CIOBO roja», KoTopas
OTHOBPEMEHHO HampaBlieHa Ha pa3MbBIIUICHHE 00 OOIMEeCTBEHHO 3HAYMMBIX COOBITHSIX H
pa3MbIIUIeHHE 00 X PEUYEBOM BBIPAKEHUH.

OpnHo¥l M3 cambIX MOMYJSIPHBIX MPOIEAYP BhIOOpa «CJIOBa rofia», K KOTOPOW MPUKOBAHBI
B3I OOJNbIIeH YacTu aHrimoroBopsiero coodmiecta siusercs “Oxford Word of the Year”,
npoBoguMasi  M3marensctBoM  Oxcdopackoro  yauBepcutera (Oxford University Press),
nyonukyromero «OKchOpIACKUN CIOBaph AHIIMICKOTO $I3bIKa» W MHOTHE JApPYrHe CIOBapH.
«Oxchopackoe cIoBO Tofa» OCHOBAHO Ha JJAHHBIX 00 MCIOJb30BAHUH, TTOJYICHHBIX U3 TTOCTOSTHHO
OOHOBJIIEMOTO KOpITyca, COCToslIero u3 Oonee deM 22 MWIUIHAPAOB CJIOB, COOpaHHBIX W3
HMCTOYHHUKOB HOBOCTEH IO BCEMY aHMIOS3BIYHOMY MUPY. BpiOop, mo Muenunio Okcdopaa, mpu3BaH
«OTPa3UTh AyX, HACTPOCHUE WJIH BBI3BIBAIOIINE 00CCIIOKOCHHOCTD SIBICHUS» MPEABIAYIIETro Toja, a
TAaKXXe UMETh «IOTEHIMAJI KaK TEPMUH, UMEIOLINKA HENpeXoasuiee KylnbTypHOe 3HaueHue». «CioBa
rojia» BBIOMPAIOTCS peJaKTOpaMu Kaxaoro u3 okchopackux cioBapeil. Komanga mo otdopy ciioB
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COCTOMT W3 JIGKCUKOTPapoB M KOHCYJIBTAHTOB CJIOBAPHOW KOMAaHIBI, a TaKXe COTPYIHHUKOB
penakiuii, otaena MapketuHra u pekiambl. OObuHO sekcukorpadsl Oxcdopia COCTaBISAIOT
KOPOTKHH CITMCOK CJIOB WJW BBIPAXKEHHUM, B KOTOPBIX HAOMIOMAJICAd CTATUCTHUYCCKH 3HAYUMBIN
BCIUIECK, a 3areM BbIOMparoT mobemutens. Ho B mocneanue roasl Okcdopa mpeBpaTHil mpoiecce
orbopa B JCKCHUKOTpaHUeCKyl Bepcuio peanutu-moy. B 2023 romy oOIIECTBEHHOCTH OBLIO
MPEJIOKEHO COKPAaTUTh LIOPT-JIMCT BABOE, B3BECHUB YEThIpe TeMaruueckue mnapbl. I[locrne
rOJI0COBaHMS, B KOTOPOM 110 JaHHBIM Okcdopaa mporojocoBano okojao 30 000 demoBek, kKoMaHaa
Oxkcdopna cnenana okoH4arenabHbIH BbIOOpP. B 2023 romy OKCGhOpPICKHUM «CIIOBOM TOna», HIH
CaMbIM «MOJIHBIM» CJIOBOM CTAJIO aHTJIMHCKOE CIIOBO “TizZ”.

Rizz (cym.): style, charm, or attractiveness, the ability to attract a romantic or sexual
partner [2] / «Pus3» — cTwiIb, oOasHUE WIM TPHUBIEKATEILHOCTh; CIIOCOOHOCTh TPHUBIICYD
POMaHTHYECKOTO UJIU CEKCYaJIbHOTO mapTHepa. MoXeT SBJISTHCS HEMPSAMbIM CUHOHUMOM PYCCKOTO
CJIPHTOBOTO CJIOBA «ILUK.

«Pu33» — MOJIOIEKHBIN CIEHT, OTHOCSIIUNCS K «IIOKOJICHUIO Z» U «IOKOJICHUI0 AIbday.
ITo manabpiM Okcdopaa, «pu33» SABISIETCS COKpALICHHON (OPMOI aHINIMKHCKOIO CIIOBA «XapHU3Ma
(amen. “charisma”). JlanHas Monenb CIOBOOOpa30oBaHUs HEOOBIYHA JJII AHIIIMKACKOTO s3bIKa,
OJTHAKO B HEM HMMECIOTCS IPUMEPHI €€ MCIOJIb30BaHM: HAaIpUMep, ciaoBo “frige”, oOpa3oBaHHOE OT
cioBa “refrigerator” («XOJOAMIBHUK») M BOIIEIIEC B MOBCEAHEBHBIN OOMXOJ aHIIIOTOBOPSIIMX
moned, wim cioBo “flu”, oOpasoBanHoe oT aHmmiickoro “influenza” («rpumm»). CrmoBo “rizz”
BO3HUKIIO U3 VIHTEpHETa U UTPOBOM KYIBTYPHI U OBLIO MOMYNISIpU3UpoBaHo B 2022 roxy cTpuMeEpoM
YouTube u Twitch Kaem Cenarom, koTopblii pazmeman B MIHTepHETe BUICOPOIUKH C COBETAMH TIO
«pu33y». OHO crasno BUpycHbIM B uroHe 2023 roga mocie Toro, kak akrep Tom Xosmnana B
uHTEepBBIO Buzzfeed ckazai:

“I have no rizz whatsoever. I have limited rizz.” / «Y MeHS HET HHKAKOrO «pu33a». Moit
«pU33» OTPAHUYCH».

OTO MOPOAUIIO BOIHY MEMOB (€IMHMII 3HAYUMOM ISl KYAbTYpbl MH(QOPMAILIUU, KOTOPBIMU
SBJISIFOTCSL  JTF00ast ujesi, CUMBOJI, MaHepa, CHUTyallus WiId oOpa3 JeHCTBUS, OCO3HAHHO WM
HEOCO3HAHHO IIepelaBaeMble OT 4YeJIOBEKa K YEJIOBEKY ITOCPEICTBOM peYM, IHChbMa, BHJIEO,
PHUTYaJIOB, )KECTOB) 00II[ee UCTIOIB30BaHUE KOTOPBIX, MO JaHHBIM Okchopaa, BHIPOCIO MPUMEPHO B
15 pa3 mno cpaBHeHHMIO cC mpeablaymuM roaoM. Kacmep I['parBos, HOpe3suAEHT CIOBApHOTO
nonpasaeneHus: Oxford Languages, cka3an, 4to BEIOOp 3TOTO TOa OTPaKaeT TO, KaK COLUAIbHBIE
CETH yBEIUYHIIA TEMIIbI S3bIKOBBIX U3MEHEHUI B reOMeTpHUecKoil mporpeccuu. «OaHa U3 MPUYHH,
M0 KOTOPOM H5TO CJIOBO W3 HHUIIEBOM (pa3bl B COIMAIBHBIX CETAX CTAHOBUTCS MEHHCTPUMOM,
3aKJIFOYaeTCsl B TOM, YTO ATO MPOCTO 3a0aBHO TOBOPHUTHY», — MPOKOMMEHTHpOBaN oH. «Korma 3to
CJIETaeT C TBOETO 53bIKA, OIIYIIACTCS HEOONBIION MPUIUB pamocTU» CIOBO «I1ZZ» TaKKE MOXKET
MCIONIb30BaThCsl KaK IJIAroll, 4acTo BO (pasze «rizz upy», 4TO O3HAYAET «IPUBJIEKaTh, COONA3HSThH
(uenmoBeka) wiu Oonrark (¢ uemoBexkom)» [10].

Kpowme cioBa “rizz” B CIMCOK HOMUHAHTOB Ha «CJIOBO T0J1a» BXOAMIIN APYrUe 7 CIOB.

1) prompt (cyu1.) An instruction given to an artificial intelligence program, algorithm,
etc., which determines or influences the content it generates. [2] / «[IpoMnT», «OACKa3Ka» —
WHCTPYKIMSA, JaHHAs TpOTrpaMMe HMCKYCCTBEHHOTO WHTEIJIEKTa, aJIrOPUTMy W T. 1., KOTOpas
OTIpe/IeTISIeT WU BIUSET Ha TEHEPUPYEMBIiA €10 KOHTEHT.

[To mepe Toro, kak HMCKycCTBEHHBIM HHTe/ulekT (nanee — MU) cranoBuiics Bce Oouee
pacpOCTPaHEHHBIM, PacTeT W MOTPEOHOCTh B YEIOBEYECKUX HABBIKAX JUISl €r0 CACPKUBAHUS U
ynpasinenus. Hcmonbp3oBanune moreHnuana MU o3HawaeT «IIpepocTaBiICHHE «IPOMIITa» IS
BIUSHUS Ha co3JaBaeMblii KOHTeHT». CroBa, oTHocsmmecss k MU, Obimn 0coOOEHHO 3aMeTHBI B
Kopnyce JaHHbIX B 2023 roay: UCHOIb30BaHUE CIIOBA «IIPOMIT» B KOHTEKCTaX, CBsI3aHHbIX ¢ MU, B
2023 romy 3HAUMTENHHO YBEIHUYMIOCH MO CPAaBHEHUIO C OYEHb HEOOIBIIMM HCIIOIB30BAHUEM B
Kopiryce TaHHbIX 10 2022 roga. Tak Kak CUCTEMBI HICKYCCTBEHHOTO MHTEJUIEKTA PaCIPOCTPAHSIIACH
B Ou3Hece, 00pa3oBaHUU, TBOPUYECKOWM cpelie M B APYyrux cdepax, Bce OONbIe JONeH pa3BUBAIH
HaBbIKH, HEOOXoAUMbIe 17151 MX 3((EKTUBHOIO HCIONb30BAHUA, JaHHAS CIIEHUATN3aIUs MOTyqYuia
Ha3BaHHUE «IIPOMOT-UHXKeHep» (“prompt-engineer”).



YUitHbIE 3ATIMCKH IITAJIPUHCKOI O TOCYAAPCTBEHHOTI'O MEJATOT'MYECKOTO YHUBEPCUTETA 2024, Ne 2(4)

DTO HOBOE 3HAUCHUE SBISIETCS pa3BUTHEM Oojiee MIMPOKOTO 3HAYEHHS, B KOTOPOM paHee
KCIOJIb30BaJIOCh CJIOBO ‘prompt’:

“Something said or done to aid the memory; a reminder, spec. a word or phrase spoken to
remind an actor, reciter, etc., of a forgotten word or line.” [2] / «4T0-TO cKa3aHHOE WJIU CIIEJTAHHOE
JUTSL YITYYIIEHUS TAaMSTH;, HAIIOMUHAHKE, CIEl. CIIOBO WK (hpa3a, MPOU3HECCHHAs ISl TOTO, YTOOBI
HAIIOMHUTH aKTepy, YTeLy U T. A. O 3a0bITOM CIIOBE HJIU CTPOKE».

Hcnonb30BaHMEe 3TOr0 CJIOBAa OTPAXAeT PACTYUIYI0 MOMYISIPHOCTh HCKYCCTBEHHOTO
MHTEJJIEKTa B OOIIECTBE U MOJYEPKUBAET B3aMMOICHCTBHUE JIIOICH ¢ MAIlIMHAMU.

2) situationship (cymr.): 4 romantic or sexual relationship that is not considered to be
formal or established. [2] / «HenooTHOIEHUs» — POMaHTUYECKUE WM CEKCYalbHbIC OTHOIICHHUS,
KOTOPBIE HE CUUTAIOTCS (DOPMATHHBIMU WITH YCTOSBITHMICS.

DTHUMOJIOTUYECKH CIIOBO «CUTyallMs» TIPEACTABISIET €000 cMech CIIOB  ‘“‘situation”
(«curyarusin) u  “‘relationship” («oTHomeHus»). CMelieHUE SBISETCS YacTO HCIOIb3yeMbIM
HMCTOYHHKOM HOBBIX CJIOB B QHIJIMHCKOM S3bIKE, OCOOEHHO KOTJa CJIOBa IPUIYyMBIBAIOTCS
CO3HATEIBHO JJISi OMHCAHWS HOBOTO SIBIICHUS. TepMUH, TOMYISPU3UPOBAHHBIN CONMATHLHBIMH
CETSIMH U COBPEMEHHBIMU 110y 3HAKOMCTB, 3TOT TEPMHUH, MO-BUAUMOMY, OBbLI MPUAYMaH B KOHIIE
HyneBbiXx win Hadase 2010-X TomOB W OTHOCUTCS K POMAHTHUYECKUM WJIM CEKCYaIbHBIM
OTHOIIIEHUSIM, & UHOT/Ia U TAKUMH, KOTOPbIE BBIXOJAT 32 PaMKHU YCIIOBHOCTEH 00I1ecTBa. ITO CIOBO
OTpa)kaeT HEOIPEICICHHOCTh U OTCYTCTBHE (DOpMaTU3allii, KOTOPbhIE MHOTHE JIFOIH UCITBITHIBAIOT B
CBOMX OTHOIIEHHUSAX. YacToTa ero HCIoib30BaHUS MOCTOSHHO PACTET, yKa3blBas Ha YMEHbILICHUE
3HaYMMOCTH MHCTUTYTA CEMBH CPEIIU aHIJIOTOBOPSIIETro OOIIECTBA.

3) Swiftie (cyu1.): An enthusiastic fan of the singer Taylor Swift. [2] / «CBudptu» —
BOCTOPKCHHBIH MOKJIIOHHUK TeBUIIbl Teitnop CBUQT.

O6pryHO0  cinoBo  “Swiftie”  ucmomb3yercs  danmaramu  Teitmop  CBudt  Kak
CaMOUJICHTU(UITUPYIOIIHA TepMHUH. TepMUH MMOApPa3yMeBaeT, YTO Ha3BaHHBIH MM YEJIOBEK - OYCHBb
CTpacTHBI U TIpeJaHHBIA (aHaT MEBHIBI, a HE MPOCTO chy4yailHbld ciaymarensb. Dopma
MHOKECTBEHHOTO uucaa “Swifties” ucronb3yercs sl KOJJIEKTUBHOTO 0003HaueHusi ee (paHaToB.
Tepmun «Swiftie» mosBHIICS B KOHIIE HYJEBBIX U IMOCTENIEHHO CTAHOBUTCS BCe OoJiee MOMysPHBIM.
B centsi6pe 2023 roma 310 cioBO BCTpevanoch Oosiee yem B 10 pa3 yaie, yeMm roioM paHee, B
ceHtsiOpe 2022 roma, mpuueM 3aMETHBIA BCILIECK HCIOJIB30BaHHUS ITOTO CJIOBA, BEPOSITHO, OBLI
CBSI3aH C OCBElIeHHeM BecbMa ycremHoro typa Tednop CBudt nox HasBanuem “Eras” (aHru.
«QMOXU»). DTUMOJIOTHYECKH CIIOBO «Swiftie» 00pazoBaHO OT (haMUJIMK TEBUIIBI C UCTIONIb30BAHUEM
cybdukca “-ie” (B HEKOTOPBIX BapHaHTax ¢ cypdukcom “-y”’), KOTOpPBIH 4acTo ynoTpednsercs ais
o0pa3oBaHMs YMEHBIIMTEIbHBIX HA3BaHUW WM UMEH JOMAIHUX JXUBOTHBIX U MOJIPa3yMeBacT
npuBszanHocTh. Co cioBom  “Swiftie” B aHIIMHACKOM s3bIKE O0Opa30BaHBl  CIEAYIOIINE
cinoBocouyeranus: “‘Swiftie fandom” («coobmectBo ¢danatoB CBudt»), “die-hard Swiftie”
(«tBepmonoObiit  CBudtn»), “hardcore Swiftie” («3akopenensiii CBudtu») u “‘self-proclaimed
Swiftie” («camonpoBo3rameHHblii CBUDTHY).

B aHTIMIICKOM SI3bIKE €CTh MHOTO JPYTUX MPUMEPOB HA3BaHWUW MOKIOHHUKOB IMOMYJISIPHBIX
MY3BIKQaHTOB, Tpymn Hu T. A., Hanmpumep, “Beyhive” (ua3Banue QanatoB mneBuusl beilonce),
oOpa3zoBaHOE CIIMSTHUEM MMEHHM TEeBHIHI “‘Beyoncé” u anrmmiickoro cimoBa “bee hive” («muenuHbIi
yneit»), “Directioners” (¢danarel rpynmsl “One Direction”), “Deadheads” (¢anarsr rpynms
‘Grateful Dead’) u “Beatlemania” (danarsr rpynnsl “Beatles™), omnuceiBaromue 3HTYy3Ha3M
MTOKJIOHHUKOB 3TOW TPYIIIHIL.

4) beige flag (cym1.): A character trait that indicates that a partner or potential partner
is boring or lacks originality; (also) a trait or habit, esp. of a partner or potential partner, viewed
as extremely characteristic, but not distinctly good or bad. [2] / «bexeBpii (mar» — uepta
XapakTepa, yKasbIBarolias Ha TO, YTO MapTHEP WIN MOTSHIMAIbHBIA MAPTHEP CKYYEH WU JIMIIEH
OPUTHHAIILHOCTH, (TaKXke) Yepra WM TPUBBIUKA, OCOOCHHO MapTHEpa WM TOTCHIMAILHOTO
napTHepa, KOTopast Ype3BbIYATHO XapaKTEpU3yeT ero, HO He OJHO3HAYHO XOPOIIast WK II0Xasl.

«bexeBplil ¢urar» — 3TO0 HEOJIOTHU3M, 0003HAYAIOIINNA MMOBEICHNE, KOTOPOE KTO-TO CUUTAET
CTpaHHBIM WJIH 3KCIEHTPUYHBIM. CloBocoueTaHue «OEkKeBbIi (uiar» OCHOBAaHO Ha 0ojee CTaphbixX
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TEPMHUHAX, CBSI3aHHBIX C OTHOIICHUSMHU: «3eleHbli (mar» (“green flag”) u «xpacublii daar» (“red
flag”), — KOTOpBIEC SBISIOTCS OTCBUIKAMH K pEalibHBbIM (iaraM, WCIOJIb3YeMbIM B aBTOTOHKAX.
«3eneHbli  (mar» O03HAYaeT «IPUBJIEKATENLHOE TIOBEIECHHE, KOTOPOE JIelNaeT KOro-tTo Oosee
KEJTAaHHBIM POMAaHTHUYECKHM TapTHEPOM», a «KpacHbI (iary» O3Ha4yaeT «HETaTUBHOE WU
TPEBOXKHOE TIOBE/IEHUE, KOTOPOE JIENAaeT KOro-TO HEXKENATeIbHBIM POMAaHTHUYECKUM MapTHEPOM).
«bexeBplil (rar» OTHOCUTCS K TOBEICHHIO YEJIOBEKa, KOTOPOE 3acTaeT KOT0o-TO BpacIIOX, HO
OOBIYHO HE BPEAMT MPUBJIEKATEIIEHOCTH ITOTO YEIOBEKa. DTO MOBEACHUE HENb3s OXapaKTepru30BaTh
XOPOIIUM H TUIOXUM, HO OHO TPUBJICKACT BHUMAHHE.

Heomorusm «0exeBbIil (har» mpeAnoaoKUTeIsHO BO3HUK B connanbHoi cetn TikTok, Ho ¢
MOMEHTA €r0 IMOSIBIICHUS €T0 3HaueHne n3MeHmiock. B mae 2022 roma nonb3oBarens TikTok itscaito
OImyOJIMKOBaJ BHJEO, B KOTOPOM CIIOBOCOYETaHHE «OEXKEBBIH (uar» HCHOIB30BAICS IS
0003HA4YCHUsI TOBEJCHHUS, YKa3bIBAIOIIErO HAa TO, YTO YEJIOBEK OYECHb CKydHbId. Ha3BaHue
«OeKEeBBI IBET» HUCIOJNB30BATOCH B CBSI3U C TEM, YTO «OEKEBBI» YacTO HA3BIBAIOT CKYYHBIM
HEUTpaJNbHBIM IIBETOM. JTO 3HaueHue ¢pasbl “beige flag” ocraBanocs 0CHOBHBIM 10 KoHIA 2022
rona. B mawame 2023 roma ¢pasa mnpuobOpena Oonee HEHTpanbHOE 3HAYCHHE, O0O3HAYAsS
MPUYYAJIMBOE WM CTPAHHOE, HO HE CKy4YHOe moBeaeHue. Onun u3 nepsbix BuaeoponnkoB TikTok, B
KOTOPBIX HCIIOJIB3YeTCSl 3TO HOBOE 3HaueHue, ObU1 omyonukoBaH B (eBpane 2023 roma
MoJb30BaresieM averybrynnl, KOTopsiid 1ain HOBoe ompenenenue OexxeBoro ¢uiara. Mcmonb3oBaHue
OexeBoro (urara assi 00O3HAUEHHs] CTPAHHOTO, HO HE CKYyYHOTO TIOBEIEHHs CTaJ0 Haubolee
pacipoCTpaHEHHBIM UCIOIb30BaHUEM 3TOTO TepMuHa 10 KoHIa 2023 rona. Jta nomynspHas (paza
TaK)Ke PaclpoCTPAHWIOCH Ha JPYyTrHe IIaT(OPMBI COITUATBHBIX CETEH.

[To cnocoOy oOpa3oBaHUsi 3TO CJIOBOCOYETAHHE OTHOCHTCS K CJIOXKHBIM CJIOBaM,
00pa30BaHHBIM CIIOKEHHUEM CYIIECTBUTEILHOTO B aTpUOYTHBHOHN (YHKIIMU WM MPHUIIAraTeIbHOTO C
JPYTUM CYIIECTBUTEIBHBIM.

5) de-influencing (cym.): The practice of discouraging people from buying particular
products, or of encouraging people to reduce their consumption of material goods, esp. via social
media. [2] | «JlenHIOEHCUHT» — MpaKkTUKa OTTOBAPUBAHMS JIIOAEH MOKyNaTh ONpPEeIIEHHBIE
MPOAYKTHI WM TOOILIPEHUS JIOAEH K COKpAIlleHHI0 MOTpEeOIeHHs] MaTepuaibHBIX Oliar, 0COOCHHO
Yyepe3 COIUAIbHBIE CETH.

JlaHHBIN TEpMUH BO3HHUK B COITMAIBHBIX CETSIX, B PE3YIbTaTe TEHICHIINH «UH(MIIOCHCEPOB)»
(BITUATENPHBIX MEIMAJIHII) PACCKa3bIBaTh CBOMM IIOANMCYMKAM, KaKHe MPOIYKTHI UM HE CIeIyeT
MOKYMaTh. POCT MONyNnapHOCTH «IeUH(IIOCHCUHTa» 00BACHAETCS MHOTUMH JIIOAbMH KaK MOMBITKA
OTKaza OT Marephajn3Ma, B TO BpeMs Kak Jpyrue YTBEpXKJAlT, YTO 3TO eme oxHa Qopma
MapKeTHHTa, MPU KOTOPOH «WHMIIOEHCEPH» YKPEIIIAIOT JOBEpUE CBOUX IOCienoBaresnei, oomnee
OTKPOBEHHO W YECTHO PAacCKa3bIBasi O CBOEM OIIBITE MCIOIH30BAHUS OIMPEIACICHHBIX MPOIYKTOB,
9TOOBI, BOBMOXKHO, TIOBIUSTh Ha CIEAYIONIYI0O TOKYNKYy B Oymymiem. TepMuH oOpa3oBaH myTem
nobasnenus npedukca “de-“ ¢ oTpUnIaTETFHBIM CEMAaHTUYECKUM 3HAYEHHEM, YTO MEHSIET 3HAYCHUE

n3HayanpHoro cnoBa “‘influencing” (ot anmmmiickoro “influence” (1) — «BIUATH») HAa
MIPOTHBOTIOIOKHOE.
6) heat dome (cyur): A persistent high-pressure weather system over a particular

geographic area, which traps a mass of hot air below it. [2] / «TennoBoil Kymom» — MOCTOSTHHAS
MOTO/IHAsl CHCTEMa BBICOKOTO JIABJIEHUS HAJ ONpEIETCHHOM reorpaduueckoil 06i1acTeio, KoTopas
VAEPKHUBAET O] COOOH MacCy TopsYero BO3IyxXa.

JlaHHBIM TepMUH U3 00JIACTH METEOPOJIOTUH HAIPSIMYIO CBSI3aH C MPOLIECCOM ITI0OaTBLHOTO
MOTEIUICHUS,, T. €. C HETaTUBHBIMH JOJTOCPOYHBIMH HM3MEHEHHSMH KIIMMara, a HWMEHHO —
TeMIeparyppl W TOTONHBIX ycinoBuil. OH oOTpakaeT 00eCIOKOCGHHOCTh OOILIeCTBa TEeMOMU
100aIbHOT0 NOTEIUIEHHUS, [TOCJIE TOTO, KaK TEIUIOBOM Kyrou Ha 3anajae CeBepHoil Amepuku B 2021
rory TIpHuBIeK K ce0e BHMMaHHe CBOEH  OeclpeleeHTHOW  WHTEHCUBHOCTBIO U
MPOIOJKUTEIEHOCTBIO, YTO TMPHBEJIO K 3HAYUTENHHBIM COIHMAIBHBIM TOCIECICTBHSIM, TaKHUM Kak
MacCOBBIE OTKJIIOUCHHS JICKTPOIHEPTMU M aAKTHBHM3ALMA JAEATEIBHOCTH MO O0OpbOe C JIECHBIMHU
noxapamu. Cii0oBO 00pa30BaHO IyTEM CIIOKEHHS CYIIECTBUTEIHLHOTO B aTpuOyTUBHOW (DyHKIMH
VI TIPUJIAraTeIbHOTO C IPYTUM CYILECTBUTEIbHBIM.
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7) parasocial (nipun.): Designating a relationship characterized by the one-sided,
unreciprocated sense of intimacy felt by a viewer, fan, or follower for a well-known or prominent
figure (typically a media celebrity), in which the follower or fan comes to feel (falsely) that they
know the celebrity as a friend. [2] / «llapaconmanpHbiii» — 0003HAYECHUE OTHOIICHUH,
XapaKTEePU3YIOUINXCSI OHOCTOPOHHUM, OE30TBETHBIM UYBCTBOM OJIM30CTH, KOTOPOE HCIIBITHIBACT
3puTeNb, TMOKJIOHHUK WM IOCJIenoBareilb K HM3BECTHOW WM Bblharomielica ¢urype (oObI4HO
MEIMHHONW 3HAMEHHTOCTH), B KOTOPOM IIOCJIENOBaTeNb MM TMOKJIOHHUK HAYMHAET 4YyBCTBOBATH
(JIO’)KHO), UTO OHU 3HAIOT 3HAMEHUTOCTh KaK Jpyra.

JlanHblil TepMHH 00pa30BaH mpe(UKCcaTbHBIM CIOCOOOM € IMOMOIIBIO TIPUCTABKH “‘para-*“ co
3HAQUEHHUEM  «OKOJIO-, PSAOM, BO3J€» M  MpuiarareapHoro  “‘social”  («comuanbHBIIY,
«OOIIECTBEHHBIN») U OTHOCHUTCS K 00JIACTH MICHXOJIOTUH, OTPaXkast HOBBI BO3HUKIINUN B MOCIEIHUE
rofibl TUIl B3aUMOOTHOIIEHUH. [lomynsapHOCTh TaHHOTO TEPMUHA TOBOPUT O HEOLEHUMOM BIHSIHUU
MHTEPHETa M COLMAIBHBIX CeTell Ha OOMIECTBO M HEPa3phIBHOM COCYLIECTBOBAHUH JIOJCH C
MEJMAKOHTEHTOM, TI/€ TMOHSATHE pEaNbHbIX OTHOUICHHH U JAPYKObI MOXET MOAMEHSITHCS
OTCIIeXHMBaHUEM HH(popMau 00 MHTUMHBIX MOMEHTAaX JTMYHOU )KU3HU MeJlua IEPCOHBI, O KOTOPOU
JAI0T BO3MOXXHOCTB OECTIPEPHIBHO JIETUTHCS COIIMANIbHBIE CETH.

Jpyrue xiroueBble aHmios3bldHbie u3ganus Cambridge m Collins Takke IOIBEINM HTOTH
cBoero BbIOOpa «cioBa roga». «CinoBom roma» mo Bepcun Cambridge Dictionary cran TepMuH
“hallucinate”.

Hallucinate (t11.): When an artificial intelligence (= a computer system that has some of the
qualities that the human brain has, such as the ability to produce language in a way that seems
human) hallucinates, it produces false information. [3] / «[ammOoUUHUpPYET» O3HAYAET
«UCKYCCTBEHHBIH MHTEIUIEKT (= KOMITBIOTEpHAsi CHCTEMa, 00Jajaroniasi HEKOTOPHIMU KaueCTBaMHU
YelI0BEYEeCKOr0 MO3ra, HampuMep, CHOCOOHOCTBIO MPOU3BOAMTHL pEUYb Tak, Kak OyATo oOHa
YeJIOBEYHA) BBIIACT JIOKHYIO HHPOPMAITHIO.

[ToreHnmMan reHepaTHBHOIO HCKYCCTBEHHOIO MHTEJIEKTAa IMPOJOKAET  OCTaBaThCs
OKMBJIEHHOM Temoi muckyccuid. Bcemeck wuntepeca B 2023 romy ObuUT BBI3BAaH OOMIIHEM
MHCTPYMEHTOB, BBIYIIEHHBIX JJIs MyOIMUHOTO Ucnosb30BaHus, Takux kak ChatGPT, Bard, DALL-
E u BingAl, kotopble 3aBUCAT OT OOJBIIMX S3BIKOBBIX MojeNiel (CIOXKHBIX MaTeMaTHYEeCKUX
NPEJCTAaBICHUN $3bIKa, OCHOBAHHBIX Ha OYEHb OONBIIMX 00BEMax, AAHHBIX W MO3BOJISIOLIUX
KOMIIBIOTE€pPAM CO3/1aBaTh pedb, MOXOXKYI0 Ha TO, YTO MOT ObI CKa3aTh 4esnoBek). B Teuenune 2023
rona Jsekcukorpagpsl KemOpumxckoro cioBaps 100aBisid B CIIOBapb HOBBIE OINpEACIICHUS,
cBsizanHble ¢ U, Britowas “LLM”, win “large language model” («Oonbias s3bIK0Basi MOAETBY),
“generative AI” umu “GenAl” («reHepaTHBHBI HMCKycCTBEHHBIH HHTeeKT») U “GPT” umm
“Generative  Pretrained  Transformer”  («reHepaTuBHBII  NpeABapUTENbHO  OOYUYEHHBIN
TpaHchopmarop»). MHoOrme cymiecTByrolye ciioBa, Takue kak ‘“hallucinate”, B 3ToM rony Takxe
npuoOpenn JOMONHUTENbHbIE 3HadeHus, cBs3aHHbie ¢ M. Komannma KemOpumxckoro cioBaps
oObsacHsieT, uro BbIOpana «hallucinate» cmoBom 2023 rona, MOCKOJBbKY MpHU3HANA, YTO HOBOE
3HAYEHHE OTPaXKaeT CyTh TOTO, OYEMY JIFOU roBopsT 06 UN.

Cnosom 2023 roxa no Bepcuu Collins Dictionary sBnsiercs “Al”.

Al (cym.): abbreviation for artificial intelligence. Artificial intelligence is a type of
computer technology which is concerned with making machines work in an intelligent way, similar
to the way that the human mind works. [3] / «11» — abOpeBuarypa TepMHUHA «HMCKYCCTBEHHBIN
MHTEIJUIEKT». VICKYCCTBEHHBIM MHTEIUIEKT — 3TO THUI KOMITBIOTEPHOW TEXHOJIOTHH, LIE€JIbI0 KOTOPOTO
SBIISIETCS  3aCTaBUTh MAalIMHBI paboOTaTh WHTEIUIEKTYadbHO, MOJOOHO TOMY, Kak paboTaer
YEJIO0BEUYECKUH pa3yM.

PeBomrorniionHast si3bIKOBasi MOZENTb Ha 0a3e HMCKYCCTBEHHOTO HMHTEIJICKTa BOpBANaCh B
o0IIecTBeHHOE Cco3HaHuWe B KoHue 2022 rosma, mopa3uB CBOEH CIIOCOOHOCTHIO WMHUTHPOBAThH
€CTECTBEHHYIO uenoBeueckyto peub. Pegakius Collins Dictionary yTBep:kaaeT, 4To HCKYCCTBEHHBIN
WHTEJUIEKT CUUTACTCS CIEAYIONIEH BEIMKON TEXHOJIOTUIECKON PEBONIOIMEH U OBICTPO pa3BUBACTCS,
MO3TOMY O HEM MHOTO ToBOpAT B 2023.
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B mopr-nuct Homunamuu «cinoBo roga» ot Collins Dictionary, kpome “Al”, Bouutu eme 9
CJIOB.

1) Bazball (cymt.): a style of test cricket in which the batting side attempts to gain the
initiative by playing in a highly aggressive manner. [1] / «ba3360m» — CTHJIb TECTOBOTO KPHUKETA, B
KOTOPOM OTOMBAIOINAsi CTOPOHA IMBITACTCS MEPEXBAaTUTh HHUIIMATUBY, UTPasi B KpailHe arpecCUBHOU
MaHepe.

Hannsiii Tepmua BBeAeH penakropom ESPN Cricinfo UK Daapro Mwusuiepom Bo Bpems
ce3oHa aHmmwmiickoro kpukera 2022 roma. “Bazball” o6o3Hauan ctuiab urpsl cOOpHON AHIIIMM TIO
KPUKETy B TeCTOBBIX Martuax. Ctuib Obul paszpaboran mocine HasHadenus bpennona «baza»
Makxkamtyma (Brendon ‘Baz’ McCullum) miaBHeIM TpeHepoM 1o TectupoBaHuio u bena Crokca
KallUTaHOM 10 TECTUPOBAHMIO YIPABISAIOMIMM JUPEKTOPOM aHIIHiickoro kpukera Pobom Keem B
Mae 2022 roga. TepmuH coBMemaer B cebe Mpo3BHUIE IMIaBHOTO TpeHepa “Buz” m anrmumiickoe
cioBo “ball” («mstu»), 4TO OTCHIIAET K 0OPa30BaHHUIO HA3BaHUM JPYTrHUX CHOPTUBHBIA UTP: TEPMUH
“baseball” («OeticO0i») sABIsAETCS COBMEIICHUEM CIIOB “base” («baza») u “ball” (Ms4) u oTpakaer B
cebe KoHIeNIUIO Urpbl, TepMuH “basketball” («backerbom») obpa3oBan cinusiHueM cioB “basket”
(«kop3unHa») u “ball” («ms4») U UcHonb3yeTcs s 0003HAYEHHS CIOPTUBHOM WIPBI, TAE€ MAY
3a0pachIBacTCs B KOP3HHY.

2) Nepo baby (cym.): a child of a famous or successful parent, whose own success is
believed to be due to their family connections. [1] / «Hemo-6e0m» — peOEHOK WM3BECTHBIX WA
YCIICUIHBIX POAMUTENEeH, 4eil COOCTBEHHBIH YCIeX, KaK IMOJaraioT, OOYyCJIOBJIEH HX CEMEHHBIMU
CBSI3SIMHU.

Tepmun oOpa3oBaH CIHMSHMEM JIBYX CYIIECTBUTENBHBIX: ‘nepotism” («KyMOBCTBO») U
“baby” («pebenok, muaaeHeny). M3naganpao ¢ 2010-x Toq0oB B 001IECTBE UCTIOIB30BAICS TEPMUH
«nepotism baby”, Ho B Hauane 2020 oH ObLT cokpamieH A0 “nepo baby” U MOMydWsa MIUPOKOE
pacrpocTpaHeHHe.

3) Ultra-processed (mipui.): prepared using industrial processes and contains many
ingredients. [1] / «Yabrpa-mepepaOOTaHHBIN» — TPUTOTOBJICHHBIH C  HCIOJIB30BAHUEM
MIPOMBIIIIJIEHHBIX MPOLIECCOB U COAEPIKAIINNA MHOXKECTBO HHIPEIUEHTOB.

JlanHOE TIpHiarareiabHOE MPUMEHSETCS M0 OTHOUIECHHWIO K €/1e, CTPYKTypa KOTOpPOW OYeHBb
JaneKka OT MEePBOHAYANBLHON CTPYKTYphl MHTPEIMEHTOB, BXOMASIIMX B COCTaB U B KOTOPOH OYEHD
MHOTO XMMHYECKHX Ha3BaHWU M aOOpeBHaryp. YUeHble W HKCHEPTHl B 00JacTh OOIIECTBEHHOTO
3/IpaBOOXPAHEHUs NMPENYNPEKIAI0T 00 OMACHOCTH MPOJYKTOB C BBICOKOH CTEMEHbIO MepepadoTKy,
KOTOpBIE  “TOTOBATCS  CIIOKHBIMH ~ TPOMBINUIEHHBIMH ~ METOJAaMH~ W YacTO COCTOAT U3
“HMHTPEMEHTOB, KOTOpbIE MPAKTUYECKH HE MMEIOT MUTarenbHOM neHHocTH”. TepmuH oOpa3oBaH
npedUKcaIbHBIM CIIOCOOOM C TTOMOIIBIO MPUCTABKU “‘ultra-" («cBepx»).

4) Canon event (cyu1.): an important event in your life that shapes who you are and
what you become. [1] / «KanoHuuHoe coObITHE» — BaKHOE COOBITHE B Balllel KXU3HH, KOTOPOE
(bopMHpYET TO, KEM BHI SIBIISIETECH U KEM BBl CTAHOBHUTECH.

Omnpenenenue B3aT0 U3 ¢uiabMa («Yenmosek-nayk: Uepe3 BcelneHHBIE»): 3TO HEM30EKHOE
COOBITHE MJTH JIEHCTBHE, XOPOIIee UITH IJI0X0€, KOTOPOE JOIKHO MPOU30MTH U KOTOPOE MPUBOIUT K
BalieMy OyAyIIeMy «si».

@paza “canon event” («KaHOHMYECKOE COOBITHE») BO3HUKJIA M3 (uibMa «YenoBek-nayk:
Uepe3 BcelleHHBIC», KOTOPHIA BhImIeT B Hadajne uroHsA 2023 roma. B ¢dunbpMe «kaHOHHMUYECKHE
COOBITHUS» B JKM3HM YeJoBeKa-mayka SBISIOTCS OOS3aTeNbHBIMH [JIsl TOTO, YTOOBI OH CTal
YenoBEeKOM-TIayKOM, W 3aKJIIOYAIOTCS B TOM, YTO MAYK JOJDKEH YKYCHTH €r0, YTOOBI MOYYUTh CBOH
CHJIBI, U OH JIOJDKEH IMOTepsATh uieHa ceMbu. OFHO M3 MEepPBBIX BHUJCO B COLMAIBHBIX CETAX C
YIOMHMHAHUEM BBIpaXeHUs “‘canon event” nosBuiock 5 uroHd 2023 roxa. JlaHHOE CI0BOCOYETaHUE
00pa30BaHO CIIOKEHHEM CYIIECTBUTEIBHOTO B aTpUOYTHBHOM (YHKIMHM WM NPHIATaTeNbHOTO C
JIPYTHM CYIIECTBUTEIHHBIM.

5) Debanking (cymr.): the act of depriving (someone) of banking facilities. [1] /
«JlebaHKUHT» — MpeKpalleHue Npea0CTaBICHHs] 0aHKOBCKUX YCIIYT KJIUEHTY.
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Tepmun oOpa3oBaH mpedUKCATLHBIM CHOCOOOM C HCIONB30BAaHMEM TMpPUCTaBKH “‘de-*,
MEHSIOIIEH 3HaYeHNe OPUTMHAIBHOTO CJI0OBA Ha MPOTUBOIONIOKHOE. Ha pany ¢ HuM ynorpebmnsercs
TepmuH “de-risking” («CHM)KEHHE pUCKOBY»). Hamuuue 3Toro cioBa B IIOPT-JIMCTE HOMUHAHTOB Ha
«CJOBO TOJa» OTpakaeT OOIIECTBEHHYI0 O00ECIOKOEHHOCTh 3KOHOMHUYECKUM IPOIIECCOM
«1e0aHKUHTa», Korja OaHKOBCKHME cyeTa (DM3WYCCKHMX JIMI MJIM OpraHM3anuid 0e3 oO0bsSCHEHHs
MPUYMH  3aKpBIBAIOTCS OaHKaMH, CUMUTAIOIIUMH, YTO BIAJENbLBI CYETOB MPEACTABISAIOT
(MHAHCOBBIH, MPABOBOM, HOPMATUBHBIN WM PEMYTAIIMOHHBIN PUCK A OaHka. [Ipumepamu 3TOTO
SBIIIOTCS TPUMEHEHUE 3aKOHOB O Oopb0e ¢ KOppyIluued U OTMBIBAHHEM JCHET, 3aKpbITHE
0aHKOBCKHMX CYETOB PaOOTHHUKOB CEKC-OM3HEca U JIMII, CYUTAIOIINXCS TOJIUTHYECKHA 3HAUUMBIMHU.

6) Greedflation (cymi.): an increase in the price of goods and services caused by
businesses increasing their prices by more than their costs have risen. [1] / «'puadusuus» — poct
LIEH Ha TOBaphbl U YCIYTH, BbI3BAaHHBIA TE€M, YTO MPEANPHUATHUS MMOBBIIIAIOT CBOU LIEHBI OOJbIIE, YEM
BBIPOCITH UX 3aTPaThl.

7) Semaglutide (cyu1.): a medicine that is used to control a person's appetite and blood
sugar, and so can be used to help them lose weight. [1] / «CemarnyTua» — JIEKapCTBO, KOTOPOE
UCIONB3YETCSA JUISL KOHTPOJIA alleTHTa YeloBeKa U yPOBHS caxapa B KPOBHU, U IIOITOMY MOXKET ObITh
WCTIOJIB30BAHO ISl TIOXY/ICHHSI.

«CemarnyTua» Takke sBISETCS MPOTUBOIUAOETUYECKUM IMpenapaToM, UCHOIb3yeMbIM s
nedyeHust caxapHoro auadera 2 tuma. B 2017 romy oH Obul 0mOOpeH s MEAUIIMHCKOTO
npumenenuss B CIIA. B 2021 romy «cemarmytun» Obu1 90-m Hanbonee 4acTo Ha3zHAUYaeMbIM
nexapctBoM B CoenunenHbix llltarax, ¢ 6onee ueM 8§ MHJUIMOHAMU PELENTOB.

8) ULEZ (cym.): an area, especially one in a big city, where vehicles that produce
a lot of pollution have to pay to enter. ULEZ is an abbreviation for 'ultra-low emission zone'. [1] /
«3CYB» — ab0peBuarypa OT CIOBOCOUETaHUS «30Ha CO CBEPXHU3KUM YPOBHEM BBIOPOCOBY; pailoH,
0C00EHHO B OOJIBIIIOM TOPOJIE, 32 BhE3/ B KOTOPBIA MPUXOTUTCS IJIATUTH BOAUTEISIM TPAHCIIOPTHBIX
CPEICTB, MPOU3BOSIINM OOJBIIIOE KOTUYECTBO 3arpSI3HEHHI.

Ota ab0peBuarypa o3Ha4aeT «paiioH B JIOHIOHE, Ti€ C TOPOKHBIX TPAHCIIOPTHBIX CPENCTB,
HE COOTBETCTBYIOIIMX CTaHAapTaM, B3UMAaeTcs IIaTa 3a BHIOPOCHI BPEIHBIX BEHIECTB». B mapTte
2015 roga map Jlonnona bopuc JI>kOHCOH 0O0BSBUI O IUIaHAX BBECTU 30HY B IKCIUIyaTalUIO B
cents0pe 2020 roma. Caguk XaH, CTaBIIMM BIOCIEACTBHUM M3POM, BBEN 3Ty 30HY PaHO yTpoM 8
anpenst 2019 rona. IlepBonauanbHO 30Ha oxBarbiBajia HeHTp JIOHIOHA, Ty e TEPPUTOPHUIO, YTO U
cymectByoumii B Jlongone co6op 3a npoOku, u B 2022 roay npusiekna 224 MuimoHa (yHTOB
crepiuHroB. 29 asrycra 2023 roma oH Obl1 pacmmpeH UM oxBaTwi Bech bonbmioit JloHmoH
wiomaapio 6onee 1500 kBagpaTHBIX KuIoMeTpoB (580 KBaapaTHBIX MUJIb) C HACEIEHHEM OKOIO 9
MWIIHOHOB YEJNOBEK. OTa 30HAa COKpaTHja KOJIMYECTBO aBTOMOOWIIEH, HE OTBEYAOIINX
TpeOoBaHUSIM, Ha JOpOrax M TMpeNoTBpaTHiia BHIOPOCHI TOKCHYHBIX BEHIECTB B arMmocdepy,
HKBHBAJICHTHBIE BHIOpOCAM BceX adpornopToB JIOHIOHA BMECTE B3SITHIX.

[Tocnennee cnoo mu3 mopt-nucrta Collins Word of the Year mosropsier Oxcdopackuit
CIUCOK: ATO cJoBO “deinfluencing”.

[ToxBOaSt UTOT, MOXKHO OTMETUTH, YTO «MOJHBIE)» CIIOBA B aHTJIMICKOM si3bike B 2023 romay
OTPaXaroT KJIIOUEBbIE JJIsl 00IIecTBa COOBITHS, MPOU3OIIEIINE 32 ITOT NEPUOl U OOIIECTBEHHOE
oTHOIIIeHHe K HUM. Ecnu BbIIeINTh 007aCTH, K KOTOPBIM OTHOCSTCS camble YIOTpebsieMbie ClloBa
2023 roma, TO CTaHET MOHATHO, YTO AHIIIOSA3BIYHOE COOOIIECTBO B MPOIIEAIIEM Ty HHTEPECOBAIH
chepbl HHHOBAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH M MIMPOKOE PACIPOCTPAHEHHUE MCKYCCTBEHHOTO WHTEIUIEKTa
(AL, hallucinate, prompt), cdepa sxomoruu u Bompocsl miodanpHoro mnoremneHus (ULEZ, heat
dome), chepa commambHbIXx cereit u Meama (deinfluencing, nepo baby), cdepa ncuxonoruu
JUYHOCTH ¥ B OCOOCHHOCTH TICHXOJIOTHH OTHOIEHUH (parasocial, beige flag, situationship, canon
event), a Takxke YKOHOMUKHU U puHaHcoB (debanking, greedflation).

B kauectBe crmoco6oB ci10BO0OpazoBaHms «MOAHBIX» 0B 2023 roga OBUIM MCIOIB30BaHbBI
abopesmanust (ULEZ), cnoBocnoxkenue (Bazball), m3MmeHeHune wuiaM pacumimpeHue CEeMaHTHKH
(prompt, hallucinate), cyddukcanus (Swiftie), npedukcamus (debanking, de-influencing), a Taxxke


https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/especially
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/big
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/city
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/lot
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/abbreviation
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CIIO)KEHUE CYIIECTBUTEIBHOTO B aTpUOYTHUBHOW (YHKIMHM WJIM MPUIATaTeIbHOTO C JAPYTUM
CYyIIIECTBUTENIbHBIM (canon event, heat dome).
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